
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2019/256 

z 13. februára 2019, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207, pokiaľ ide o zmeny formátov na 
predkladanie informácií o veľkom projekte, vzoru spoločného akčného plánu, vzoru správ 
o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a vzoru správ o vykonávaní cieľa 
Európska územná spolupráca a ktorým sa opravuje uvedené nariadenie, pokiaľ ide o údaje na účely 

preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa 
stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom 
fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým 
sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom 
fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (1), a najmä 
na jeho článok 101 piaty odsek, článok 106 druhý odsek a článok 111 ods. 5, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 zo 17. decembra 2013 o osobitných 
ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (2), a najmä na 
jeho článok 14 ods. 5, 

po porade s Koordinačným výborom pre európske štrukturálne a investičné fondy, 

keďže: 

(1)  V prílohe II k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 2015/207 (3) sa stanovuje formát na predkladanie 
informácií o veľkom projekte v súlade s článkom 101 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013. Vzhľadom na zmeny 
článku 61 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o operácie, ktoré po dokončení vytvárajú čistý príjem, 
zavedené nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 (4), a vzhľadom na prijatie 
oznámenia o pojme štátna pomoc Komisiou (5), by sa mala príloha II zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(2)  V prílohe IV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa stanovuje vzor spoločného akčného plánu v súlade 
s článkom 106 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013. Vzhľadom na zmeny článkov 104 až 109 nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013, pokiaľ ide o prvé spoločné akčné plány a obsah spoločných akčných plánov, zavedené nariadením 
(EÚ, Euratom) 2018/1046, by sa príloha IV mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(3)  V prílohe V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa stanovuje vzor správ o vykonávaní cieľa Investovanie 
do rastu a zamestnanosti v súlade s článkom 111 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013. Vzhľadom na zmeny článku 70 
ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o oprávnenosť výdavkov operácií realizovaných mimo oblasti 
programu, a článku 104 ods. 2 a 3 uvedeného nariadenia, pokiaľ ide o finančné limity pre prvý spoločný akčný 
plán, zavedené nariadením (EÚ, Euratom) 2018/1046, by sa príloha V mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 320. 
(2) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 259. 
(3) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/207 z 20. januára 2015, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o vzor správy o pokroku, formát na predkladanie informácií o veľkom 
projekte, vzor spoločného akčného plánu, vzor správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, vzor vyhlásenia 
hospodáriaceho subjektu, vzory pre stratégiu auditu, audítorské stanovisko a výročnú kontrolnú správu a metodiku na vypracovanie 
analýzy nákladov a prínosov, ako aj podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013, pokiaľ ide o vzor správ 
o vykonávaní cieľa Európska územná spolupráca (Ú. v. EÚ L 38, 13.2.2015, s. 1). 

(4) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z 18. júla 2018 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na 
všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) 
č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, 
Euratom) č. 966/2012 (Ú. v. EÚ L 193, 30.7.2018, s. 1). 

(5) Oznámenie Komisie o pojme štátna pomoc uvedenom v článku 107 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (C/2016/2946) 
(Ú. v. EÚ C 262, 19.7.2016, s. 1.). 



(4)  Tabuľka 4A prílohy V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 obsahuje spoločné ukazovatele výstupov na 
účely Európskeho sociálneho fondu (ESF) a iniciatívy na podporu zamestnanosti mladých ľudí (YEI). Vzhľadom 
na zmeny prílohy I k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 (6), v ktorej sa stanovujú 
spoločné ukazovatele výstupov a výsledkov pre investície ESF, zavedené nariadením (EÚ, Euratom) 2018/1046, 
by sa mala tabuľka 4A v časti A bode 3.2 prílohy V zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. Keďže zmeny 
prílohy I k nariadeniu (EÚ) č. 1304/2013 sa uplatňujú od 1. januára 2014, zmeny tabuľky 4A v časti A bode 3.2 
prílohy V by sa mali tiež uplatňovať od 1. januára 2014. 

(5)  V prílohe X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa stanovuje vzor správ o vykonávaní cieľa Európska 
územná spolupráca v súlade s článkom 14 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013. Vzhľadom na zmeny článku 104 
ods. 2 a 3 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o finančné limity pre prvý spoločný akčný plán, zavedené 
nariadením (EÚ, Euratom) 2018/1046, by sa mala príloha X zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(6)  Tabuľka v časti C bode 15 prílohy V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 a tabuľka v časti B bode 12 
prílohy X k uvedenému nariadeniu, pokiaľ ide o finančné informácie na účely posúdenia pokroku pri dosahovaní 
čiastkových cieľov a cieľových hodnôt (zámerov), odkazujú na výdavky „vynaložené a zaplatené zo strany 
prijímateľov a certifikované Komisii do 31. decembra 2018“ a „vynaložené a zaplatené zo strany prijímateľov do 
31. decembra 2023 a certifikované Komisii“. V nariadení (EÚ) č. 1303/2013 ani vo vykonávacom nariadení 
Komisie (EÚ) č. 215/2014 (7) sa neuvádza takýto koncový dátum pre certifikáciu oprávnených výdavkov, pokiaľ 
ide o dosahovanie čiastkových cieľov a zámerov pre finančné ukazovatele. Tieto tabuľky by sa mali zodpove­
dajúcim spôsobom opraviť. S cieľom poskytnúť právnu istotu, pokiaľ ide o požiadavky na podávanie správ 
o pokroku pri dosahovaní čiastkových cieľov stanovených pre finančné ukazovatele, ktoré sa majú po prvýkrát 
zahrnúť do výročnej správy o vykonávaní v roku 2019, je potrebné, aby sa uvedená oprava uplatňovala so 
spätnou účinnosťou od dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia, ako bolo po prvý krát prijaté. 

(7)  S cieľom zabezpečiť právnu istotu a minimálnu mieru nezrovnalostí medzi zmenenými ustanoveniami nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013, ktoré sa uplatňujú od 2. augusta 2018 alebo skôr v súlade s článkom 282 nariadenia (EÚ, 
Euratom) 2018/1046, a ustanoveniami tohto nariadenia by malo toto nariadenie nadobudnúť účinnosť dňom 
nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

(8)  Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť a opraviť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207 sa mení takto:  

(1) Príloha II k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení v súlade s prílohou I k tomuto nariadeniu.  

(2) Príloha IV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení v súlade s prílohou II k tomuto nariadeniu.  

(3) Príloha V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení v súlade s prílohou III k tomuto nariadeniu.  

(4) Príloha X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení v súlade s prílohou IV k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207 sa opravuje takto:  

(1) Príloha V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa opravuje v súlade s prílohou V k tomuto nariadeniu.  

(2) Príloha X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa opravuje v súlade s prílohou VI k tomuto nariadeniu. 
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(6) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 zo 17. decembra 2013 o Európskom sociálnom fonde a o zrušení 
nariadenia Rady (ES) č. 1081/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 470). 

(7) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 215/2014 zo 7. marca 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá vykonávania nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom 
a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 
fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde v súvislosti s metodikami poskytovania podpory na riešenie 
zmeny klímy, určovaním čiastkových cieľov a zámerov vo výkonnostnom rámci a nomenklatúrou kategórií intervencií pre európske 
štrukturálne a investičné fondy (Ú. v. EÚ L 69, 8.3.2014, s. 65). 



Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Článok 2 sa uplatňuje od 14. februára 2015. 

Bod 1 prílohy III sa uplatňuje od 1. januára 2014. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 13. februára 2019 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA I 

Príloha II k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení takto:  

1. V bode C.2 sa prvá poznámka pod čiarou nahrádza takto: 

„(1)  Útvary Komisie vydali pre členské štáty usmernenia na zjednodušenie posudzovania, kedy investície do 
infraštruktúry zahŕňajú štátnu pomoc. Útvary Komisie pripravili najmä analytické tabuľky. Oznámenie Komisie 
o pojme štátna pomoc uvedenom v článku 107 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie bolo uverejnené 
(C/2016/2946) (Ú. v. EÚ C 262, 19.7.2016, s. 1.). Komisia vyzýva členské štáty, aby využili analytické tabuľky 
alebo iné metódy na vysvetlenie, prečo sa usudzuje, že podpora nezahŕňa poskytnutie štátnej pomoci.“;  

2. V bode C.3 sa nadpis poslednej tabuľky nahrádza takto: 

„Metóda paušálnej sadzby alebo metóda zníženej miery spolufinancovania [článok 61 ods. 3 písm. a), článok 61 
ods. 3 písm. a. a.) a článok 61 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013]“;  

3. V bode C.3 sa posledná tabuľka nahrádza takto:   

„Hodnota 

1. Celkové oprávnené náklady pred zohľadnením požiadaviek stanovených v článku 61 
nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 (v EUR, nediskontované) 

[oddiel C.1, riadok 12 stĺpec C tabuľky] 

<type=’N’ input=’G’> 

2. Paušálna sadzba (PS) čistého príjmu, ako sa vymedzuje v prílohe V k nariadeniu (EÚ) 
č. 1303/2013 alebo delegovaných aktoch, alebo ako sa stanovuje na základe článku 
61 ods. 3 písm. a. a.) (v %) 

<type=’N’ input=’M’> 

3. Celkové oprávnené náklady po zohľadnení požiadaviek stanovených v článku 61 na­
riadenia (EÚ) č. 1303/2013 (v EUR, nediskontované) = (1) × (1 – PS) (*) 

Maximálna výška verejného príspevku musí byť v súlade s pravidlami štátnej pomoci a celko­
vou výškou už uvedenej poskytnutej pomoci (v prípade potreby) 

<type=’N’ input=’M’> 

(*)  V prípade metódy zníženej miery spolufinancovania sa tento vzorec neuplatňuje (paušálna sadzba je premietnutá do miery 
spolufinancovania prioritnej osi, v dôsledku čoho sa zníži financovanie z EFRR/KF) a celkové oprávnené náklady sa rovnajú 
sume uvedenej v bode 1.“;   

4. V bode E.1.2 sa tretia poznámka pod čiarou nahrádza takto: 

„(2)  Neplatí to: 1. pre projekty, na ktoré sa vzťahujú pravidlá štátnej pomoci v zmysle článku 107 zmluvy (pozri bod 
G.1), podľa článku 61 ods. 8 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013; 2. v prípade paušálnej sadzby [článok 61 ods. 3 
písm. a) a článok 61 ods. 3 písm. a. a.) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013] alebo zníženej miery spolufinancovania 
[článok 61 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013] a 3. ak je súčet súčasných hodnôt prevádzkových 
a reprodukčných nákladov vyšší ako súčasná hodnota príjmov projektu, nepovažuje sa za projekt generujúci 
príjmy, pričom v takom prípade možno položky 7 a 8 ignorovať a pomerné uplatňovanie diskontovaných 
čistých príjmov by sa malo stanoviť na 100 %.“  
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PRÍLOHA II 

Príloha IV k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení takto:  

1. Bod A.8 sa nahrádza takto: 

„A.8.  
Druh SAP 

( ) normálny ( ) YEI ( ) prvý SAP v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti (*) 

( ) prvý SAP v rámci EÚS (**) 

[len jedna možnosť]; <type=’C’ input=’M’   

(*) Prvý spoločný akčný plán predložený členským štátom v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti 
v súlade s článkom 104 ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013  

(**) Prvý spoločný akčný plán predložený členským štátom v rámci cieľa Európska územná spolupráca v súlade 
s článkom 104 ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013“;  

2. Nadpis časti C sa nahrádza takto: 

„C.  CIELE SAP“;  

3. Bod C.1 sa nahrádza takto: 

„C.1.  Opíšte ciele SAP a spôsob, akým prispieva k cieľom programu alebo k príslušným odporúčaniam pre 
jednotlivé krajiny, ako aj k hlavným smerom hospodárskych politík členských štátov a Únie podľa 
článku 121 ods. 2 ZFEÚ a príslušným odporúčaniam Rady podľa článku 148 ods. 4 ZFEÚ, ktoré majú 
členské štáty zohľadniť vo svojich politikách zamestnanosti 

<type=’S’ maxlength=’17500’ input=’M’>“;    

4. Bod C.2 sa nahrádza takto: 

„C.2.  Na základe informácií uvedených v bode C.1 uveďte ciele SAP 

Číslo Kód Cieľ 

Prvý cieľ SAP <type=’S’ input=’S’> <type=’N’ input=’M’> <type=’S’ maxlength=’500’ input=’M’> 

Druhý cieľ SAP“   

…      

5. Bod C.3 sa vypúšťa;  

6. Nadpis časti D sa nahrádza takto: 

„D.  OPIS SAP“;  

7. V bode D.1.1 sa text v treťom stĺpci prvého riadku tabuľky nahrádza takto: 

„Cieľ(-le) SAP, ku ktorému(-ým) prispieva“;  

8. Nadpis bodu D.1.2 sa nahrádza takto: 

„D.1.2.  Ako projekty prispejú k dosiahnutiu cieľov SAP? Zdôvodnite.“;  

9. Nadpis bodu D.1.3 sa nahrádza takto: 

„D.1.3.  Aké sú prípadné čiastkové ciele a zámery, pokiaľ ide o hodnoty výstupov a výsledkov týchto projektov?“;  

10. V bode D.1.3 sa text v druhom stĺpci druhého riadku tabuľky nahrádza takto: „Ukazovateľ SAP“  

11. Bod D.3 sa vypúšťa;  

12. Text medzi bodmi F a F1 sa vypúšťa; 
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13. V bode F.1 sa text v druhom stĺpci nahrádza takto: 

„(Uveďte dátum začiatku vykonávania)“;  

14. Nadpis časti G sa nahrádza takto: 

„G.  Prínos SAP k horizontálnym princípom“;  

15. Medzi body G a G.1 sa vkladá tento text: 

„Potvrďte a vysvetlite, ako SAP prispieva k horizontálnym princípom stanoveným v príslušnom programe alebo v partnerskej 
dohode“;  

16. Bod G.1 sa nahrádza takto: 

„G.1.  Podpora rovnosti mužov a žien 

<type=’S’ maxlength=’3500’ input=’M’“    

17. Bod G.3 sa nahrádza takto: 

„G.3.  Podpora udržateľného rozvoja 

<type=’S’ maxlength=’3500’ input=’M’>“    

18. Bod H.1.2 sa nahrádza takto: 

„H.1.2.  Uveďte informácie o výbere spoločného akčného plánu v súlade s článkom 125 ods. 3 nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013.“  

19. Body H.1.2.1 a H.1.2.2 sa vypúšťajú;  

20. Bod H.4 sa vypúšťa;  

21. Bod I.1 sa nahrádza takto: 

„I.1.  Náklady na dosiahnutie čiastkových cieľov a zámerov pri výstupoch a výsledkoch (vyplňte aj dodatok 
o ukazovateľoch). 

Vyplňte nasledujúce tabuľky s ukazovateľmi, ktoré sa majú použiť na finančné riadenie SAP, v relevantných 
prípadoch rozpísanými podľa prioritnej osi, fondu a kategórie regiónu“;  

22. bod I.2 sa vypúšťa.  
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PRÍLOHA III 

Príloha V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa mení takto:  

1. V časti A bode 3.2 sa tabuľka 4A (Spoločné ukazovatele výstupov na účely ESF) nahrádza nasledujúcou tabuľkou. 

„Tabuľka 4A 

Spoločné ukazovatele výstupov na účely ESF (podľa prioritnej osi, investičnej priority, podľa kategórie regiónu. 

Pokiaľ ide o YEI, nevyžaduje sa pre každú prioritnú os alebo jej časť členenie podľa kategórie regiónov (*) 

Investičná priorita: 

Ukazovateľ 
ID 

Ukazovateľ (názov ukazova­
teľa) 

Kategória 
regiónu 

(v prípade 
potreby) 

Cieľová hodnota 
(zámer) (2023) 
Členenie podľa 

pohlavia je (v prí­
pade cieľovej hod­
noty) nepovinné 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 
Súhrnná hodnota 

(automatický 
výpočet) 

Pomer dosahova­
nia výstupov 

Členenie podľa 
pohlavia je ne­

povinné 

<type=’S’ 
input=’G’> <type=’S’ input=’G’> <type=’S’ 

input=’G’> 
<type=’N’ 
input=’G’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’G’> <type=’P’ input=’G’>       

Ročná hodnota       

Spolu M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž spolu M Ž spolu M Ž  

Nezamestnané osoby 
(ESF)                               

Nezamestnané osoby 
(YEI) 

Dlhodobo nezamestnané 
osoby (ESF)                               

Dlhodobo nezamestnané 
osoby (YEI) 

Neaktívne osoby (ESF)                               

Neaktívne osoby (YEI) 

Neaktívne osoby, ktoré nie 
sú v procese vzdelávania 

ani odbornej prípravy 
(ESF)                               

Neaktívne osoby, ktoré nie 
sú v procese vzdelávania 

ani odbornej prípravy 
(YEI) 
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Ukazovateľ 
ID 

Ukazovateľ (názov ukazova­
teľa) 

Kategória 
regiónu 

(v prípade 
potreby) 

Cieľová hodnota 
(zámer) (2023) 
Členenie podľa 

pohlavia je (v prí­
pade cieľovej hod­
noty) nepovinné 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 
Súhrnná hodnota 

(automatický 
výpočet) 

Pomer dosahova­
nia výstupov 

Členenie podľa 
pohlavia je ne­

povinné 

<type=’S’ 
input=’G’> <type=’S’ input=’G’> <type=’S’ 

input=’G’> 
<type=’N’ 
input=’G’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’G’> <type=’P’ input=’G’>       

Ročná hodnota       

Spolu M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž spolu M Ž spolu M Ž  

Zamestnané osoby vrá­
tane samostatne zárob­

kovo činných osôb                               

Osoby vo veku do 25 ro­
kov (ESF)                               

Osoby vo veku do 25 ro­
kov (YEI) 

Osoby vo veku nad 54 
rokov                               

Osoby vo veku nad 54 
rokov, ktoré sú nezamest­
nané, vrátane dlhodobo 

nezamestnaných alebo ne­
aktívnych osôb, ktoré nie 
sú v procese vzdelávania 

ani odbornej prípravy                               

Osoby so základným 
(ISCED 1) alebo nižším 
sekundárnym (ISCED 2) 

vzdelaním (ESF)                               

Osoby so základným 
(ISCED 1) alebo nižším 
sekundárnym (ISCED 2) 

vzdelaním (YEI) 
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Ukazovateľ 
ID 

Ukazovateľ (názov ukazova­
teľa) 

Kategória 
regiónu 

(v prípade 
potreby) 

Cieľová hodnota 
(zámer) (2023) 
Členenie podľa 

pohlavia je (v prí­
pade cieľovej hod­
noty) nepovinné 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 
Súhrnná hodnota 

(automatický 
výpočet) 

Pomer dosahova­
nia výstupov 

Členenie podľa 
pohlavia je ne­

povinné 

<type=’S’ 
input=’G’> <type=’S’ input=’G’> <type=’S’ 

input=’G’> 
<type=’N’ 
input=’G’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’G’> <type=’P’ input=’G’>       

Ročná hodnota       

Spolu M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž spolu M Ž spolu M Ž  

Osoby s vyšším sekundár­
nym (ISCED 3) alebo 

post-sekundárnym 
(ISCED 4) vzdelaním 

(ESF)                               

Osoby s vyšším sekundár­
nym (ISCED 3) alebo 

post-sekundárnym 
(ISCED 4) vzdelaním 

(YEI) 

Osoby s terciárnym vzde­
laním (ISCED 5 až 8) 

(ESF)                               

Osoby s terciárnym vzde­
laním (ISCED 5 až 8) 

(YEI) 

Migranti, účastníci s cu­
dzím pôvodom, menšiny 
(vrátane marginalizova­

ných komunít, ako sú na­
príklad Rómovia) (ESF)                               

Migranti, účastníci s cu­
dzím pôvodom, menšiny 
(vrátane marginalizova­

ných komunít, ako sú na­
príklad Rómovia) (YEI) 
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Ukazovateľ 
ID 

Ukazovateľ (názov ukazova­
teľa) 

Kategória 
regiónu 

(v prípade 
potreby) 

Cieľová hodnota 
(zámer) (2023) 
Členenie podľa 

pohlavia je (v prí­
pade cieľovej hod­
noty) nepovinné 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 
Súhrnná hodnota 

(automatický 
výpočet) 

Pomer dosahova­
nia výstupov 

Členenie podľa 
pohlavia je ne­

povinné 

<type=’S’ 
input=’G’> <type=’S’ input=’G’> <type=’S’ 

input=’G’> 
<type=’N’ 
input=’G’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’G’> <type=’P’ input=’G’>       

Ročná hodnota       

Spolu M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž spolu M Ž spolu M Ž  

Účastníci so zdravotným 
postihnutím (ESF)                               

Účastníci so zdravotným 
postihnutím (YEI) 

Iní znevýhodnení účastníci 
(ESF)                               

Iní znevýhodnení účastníci 
(YEI) 

Bezdomovci alebo osoby 
postihnuté vylúčením z bý­

vania (1) (ESF)                               

Bezdomovci alebo osoby 
postihnuté vylúčením z bý­

vania (YEI) 

Z vidieckych oblastí (1) 
(ESF)                               

Z vidieckych oblastí (YEI) 
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Ukazovateľ 
ID 

Ukazovateľ (názov ukazova­
teľa) 

Kategória 
regiónu 

(v prípade 
potreby) 

Cieľová hodnota 
(zámer) (2023) 
Členenie podľa 

pohlavia je (v prí­
pade cieľovej hod­
noty) nepovinné 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 
Súhrnná hodnota 

(automatický 
výpočet) 

Pomer dosahova­
nia výstupov 

Členenie podľa 
pohlavia je ne­

povinné 

<type=’S’ 
input=’G’> <type=’S’ input=’G’> <type=’S’ 

input=’G’> 
<type=’N’ 
input=’G’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’M’> 

<type=’N’ 
input=’G’> <type=’P’ input=’G’>       

Ročná hodnota       

Spolu M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž M Ž spolu M Ž spolu M Ž  

Počet projektov, ktoré 
úplne alebo čiastočne 

zrealizovali sociálni part­
neri alebo mimovládne 

organizácie                

Počet projektov vyhrade­
ných na udržateľnú účasť 
žien na zamestnaní a ich 

postup v ňom                

Počet projektov zamera­
ných na verejnú správu 

alebo sociálne služby na 
národnej, regionálnej 

a miestnej úrovni                

Počet podporených mikro­
podnikov, malých a stred­

ných podnikov (vrátane 
družstevných podnikov, 

podnikov sociálneho ho­
spodárstva)                

Celkový počet účastníkov (2)                

(*)  Štruktúrované údaje požadované na účely správy o iniciatíve na podporu zamestnanosti mladých ľudí (YEI), ktorá sa má predložiť v apríli 2015 v súlade s článkom 19 ods. 3 a prílohou II k nariadeniu 
(EÚ) č. 1304/2013. 

(1)  Odhad na základe výberu reprezentatívnych vzoriek. Členské štáty majú dve možnosti podávania správ. Možnosť 1: Minimálnou požiadavkou je poskytnúť údaje len raz v záverečnej správe o vykonávaní 
na rok 2017. Pri tejto možnosti sa v stĺpci „Súhrnná hodnota“ v záverečnej správe o vykonávaní na rok 2017 oznamuje súhrnná hodnota. Možnosť 2: Za každý rok sa poskytnú ročné hodnoty. 

(2) Celkový počet účastníkov vrátane tých s úplnými záznamami (osobných údajov, ktoré nie sú citlivé), ako aj účastníkov s neúplnými záznamami (osobných údajov, ktoré nie sú citlivé). Celkový počet účast­
níkov sa vypočíta v systéme SFC2014 na základe týchto troch spoločných ukazovateľov výstupov: „nezamestnané osoby vrátane dlhodobo nezamestnaných osôb“, „neaktívne osoby“ a „zamestnané osoby 
vrátane samostatne zárobkovo činných osôb“. Tento súčet zahŕňa len účastníkov s úplnými záznamami údajov vrátane všetkých osobných údajov, ktoré nie sú citlivé. Pri celkovom súčte účastníkov sú 
členské štáty povinné podávať správy o všetkých účastníkoch na ESF vrátane tých s neúplnými záznamami osobných údajov, ktoré nie sú citlivé.“.  
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2. V časti A bode 3.2 sa tabuľka 9 [Náklady na operácie, ktoré sa vykonávajú mimo oblasti programu (EFRR a Kohézny fond v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti)] 
nahrádza takto: 

„1. 2. 3. 4. 5. 6.  

Prioritná os 

Plánovaná výška podpory 
EÚ, ktorá sa má použiť na 

operácie vykonávané 
mimo oblasti programu 

na základe vybraných 
operácií (v EUR) 

Ako podiel na podpore 
EÚ na prioritnú os v čase 

prijatia programu 
(%) 

(3/podpora EÚ na prio­
ritnú os v čase prijatia 

programu *100) 

Výška podpory EÚ 
použitá na operácie vyko­

návané mimo oblasti 
programu na základe 

oprávnených výdavkov, 
ktoré prijímateľ vykázal 

riadiacemu orgánu 
(v EUR) 

Ako podiel na podpore EÚ 
na prioritnú os v čase pri­

jatia programu 
(%) 

(5/podpora EÚ na prio­
ritnú os v čase prijatia 

programu *100) 

Náklady na operácie mimo oblasti programu (1) <type=’S’ input=’S’> <type=’N’ input=’M’> <type=’P’ input=’G'’> <type=’N’ input=’M’> <type=’P’ input=’G’> 

(1)  V súlade so stropmi stanovenými v článku 70 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 alebo článku 20 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 a podliehajúc týmto stropom.“;   

3. V časti A bode 3.2 tabuľke 13 (Spoločné akčné plány) sa text ôsmeho stĺpca prvého riadku nahrádza takto: 

„Druh SAP  

1. normálny  

2. prvý SAP  

3. YEI“.  
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PRÍLOHA IV 

V časti A bode 8.2 prílohy X sa v tabuľke 8 (Spoločné akčné plány) text ôsmeho stĺpca prvého riadku nahrádza takto: 

„Druh SAP  

1. normálny  

2. prvý SAP“.   

PRÍLOHA V 

V časti C bode 15 prílohy V k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa tabuľka nahrádza takto: 

„13 14 

Údaje na účely preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca 

Len v prípade správy predloženej v roku 2019: Celkové opráv­
nené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do  

31. 12. 2018 a certifikované Komisii 
Článok 21 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 

Len v prípade záverečnej správy o vykonávaní: Celkové opráv­
nené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do  

31. 12. 2023 a certifikované Komisii 
Článok 22 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013“.             
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PRÍLOHA VI 

V časti B bode 12 prílohy X k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/207 sa tabuľka nahrádza takto: 

„13 14 

Údaje na účely preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca 

Len v prípade správy predloženej v roku 2019: Celkové opráv­
nené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do  

31. 12. 2018 a certifikované Komisii 
Článok 21 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 

Len v prípade záverečnej správy o vykonávaní: Celkové opráv­
nené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do  

31. 12. 2023 a certifikované Komisii 
Článok 22 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013“.             
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	VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2019/256 z 13. februára 2019, ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207, pokiaľ ide o zmeny formátov na predkladanie informácií o veľkom projekte, vzoru spoločného akčného plánu, vzoru správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a vzoru správ o vykonávaní cieľa Európska územná spolupráca a ktorým sa opravuje uvedené nariadenie, pokiaľ ide o údaje na účely preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca 

